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Huj, Rákóczi! Haj, Bercsényi!
Sebeink c sak nem szűnnek meg
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Szerkesztőség telelonszuina 5*-?-
Kiadóhivatal U'leionszáma .... 56.

Nyilt-ter eova 1 korona

Fájni, égni.
Nem enyhülnek. megújulnak 

Szenvedés!.
De legsajgóbb az a régi —

Haj Rákóczi! Haj Bercsényi!

Alva járunk, némán vérziink.
Félig élünk . . .

Hova tűnt el a mi régi 
Dicsőségünk ?

Nagy ügyünknek nagy vezéri ? . . . 
Haj Rákóczi! Haj Bercsényi!

Márványtenger sötét babja.
Vad haragja - 

Az egeket sírni zajjal 
Ostromolja:

Meddig kell még rabul élni V 
Haj Rákóczi! Haj Bercsényi!

Ha le Isten, te nagy Isten.
Meghallgatnád 

A bujdosó Magyarország 
Nagy siralmát.

S reményt adnál újra néki!
Haj Rákóczi ! Haj Bercsényi !

I la mégegyszer, ha mégegyszvr 
Fel virradna

Szabadságunk lehanyatlott 
Fényes napja —

S nem kellene csak remélni . . .
Haj Rákóczi ! Haj Bercsényi!

Fridi ód:: ,,Kui ucz nótak/*

Szegény megkínzott magyar népem ez volt két- 
übeesett sirámod, melyet belekialtottál a pusztába .

Csak ott hol nem hallotta tárogitót pusztító né- 
et csak ott hol magatok voltatok, te meg az Isten, 
a az Isten, a nagy Isten meghallgatná ....

Vagy talán Mária 1 ?
»Viharon, vészen át 
íme felzúg hozzád 
Nyomorunk jajszava:
Segítsd meg nemzeted,
Háborgó tengerek 
Csillaga Mária !«

Mindegy, ha pápista voltál, ha kálomista, ha ls- 
■n segít, ha Mária!

Hanem a Vlocher. Spork, Spankau. Culili l 'll',ll;l
,Ibériai által nvomorgatoll. mearilkiU.il, mcgpanlomro- 
,11 urak. amint elbuktak a imuv szalndsftgharo/uak 
■zérhfiaei. - épen az urak szűkkel,líisése uual . kik 
lint Rechteren hollandi követ szeniökn ),,n ( '
(Mii ólomgomhos posztokabalban. ham in in mil i >
olmánvhan. gyémántos forgóval, áldozni, a*, '»/as in 
ül akarták kivívni hazájuk szabadságai amm " 
tikiak Tökölv, Rákóczi. Bercsényi, szamdmas s. 
delkűséugel nyilvánosan megtagadlak ma.rmjai v<

alávaló hízelgéssel hozzáláttak törvényben meggyalá- 
zásához. pedig ahogy a kuruez (lanolin :

Szép Erdélyben egy hatomban 
Német testből nagy halom van,
Nem az urak keze vágta.
Szegénvlegény keze vágta.
Bé-cs aljáig, Ausztriáig.
K i ívva járt fel odáig V 
Nem az urak lova volt a 
Szegénylegény lova volt a '«

Az urak a többi között 1687-ben 1. Lipót negye­
dik dekrétumát e szavakkal kérik:

-Sőt. mi több. a saját fa Hódiért, Sporkot. Span- 
kaut, Kobbot. Caraffát. Ampritigenl. Kollonicsot rájuk 
szabadító Lipót császár) és övéinek Felséges szemé­
lyével s ezen fent irt országnak szent koronájával, né­
mely nyugtalan, haza és törvények árulói, magán ke­
vélység és nagyra vágyása miatt fekély es követői 
(ez kézsmárki Tökölv Imre és társai) és gyűlöletesen 
a keresztény ség végveszélyére törekedők lázadás! bujlo- 
gatásai miatt, s az áltatok felizgatott török hatalmas­
ságnak istentelenül megkísérlőt! csábi lő bevezetése s 
behívása által, nyilvánvaló és örökös vésznek levéli 
kitéve, végre az isteni kegyelem közbejöttével, az ő 
és szövetségeseinek szándékát, s atyai kegyes gondos­
kodását oda méllóztatolt. kegyelmesen vezéreim, hogy 
az említett országot, hű országlakóival, az ily várat­
lan és olv szerencsétlen hajótörésből a biztosság s 
megmentés rév partjára ragadhassa. -

És e kérés folyo mányaképen az5-ik czikkben mint 
törvényt ezeket mondják ki és szentesinélnek :

d. ...,i u-z inképp miái1 mint Snorkot. Suan-O' ! IWJI. y* OtM « Vz . - • (-) - \ - - 1
kant, Kobbot. Caraffát. Ampringent. Kollonicsot rájuk 
szabadító Lipót császár) legkegyelmesebben elrendelni, 
s ez állal a fentirt összes és minden egyes tetteket 
az örök és visszavon hal lan feledésnek adván, azon 
összes karokat és rendeket régi teljes császári s ki­
rályi kegyelmébe befogadni és abból csupán a z i s- 
t ént ele n lázadás tudva lévő főjét (Tökély 
Imrét) és annak még vele megmaradóit követőiI ki­
veendőknek. és mint a hazának közelleneiI és törvé­
nyes királyok ellen lázadókat, száműzöl leknek s ezen 
rendelet ereje szerint kárhoztatásra Ítéletidőknek, és 
bárhol érdemlelt törvényszerinti büntetés elnyerése vé­
gett üldözendőknek. végre a hű karoknak s rendek­
nek. az azokkal való kölcsönös levelezésnek vagy érint­
kezések. örökös hűtlenség büntetése alall való töké­
letes s valódi eltiltását kijelenteni méllóztatolt.

Kzérl szakadt meg a szive Tökölv Imrének. Zrínyi 
Honának Kis-Ázsiában ;i Xikomédia melletti virág­
mezon

larmíncznvolez év múlva is ugyanaz a felhőtőlt

M JW*
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lakáj-meghúnyászkoiiás hozza 1715-ben III 
első dekrétumának i-9. ezikkél:

Noha a legújabb lázadás fejei Rákóczi 
erényi, valamint azoknak összes és egyes 
rendii s állapotú követői, a szatbmári kötés

Károly

és Rer- 
hármely 
keletke­

zése (‘lőtt országgv illési leg száműzettek és ilyeneknek
ki hirdet tettek és nyilvánittatlak volna : 1. íj................

2. Mivel mindazonát a kitűzött időre, követke­
zőleg a bocsánat és kegyelem elfogadására, maga Rá­
kóczi s Bercsényi é- n "‘mely mások meg 410111 tértek 
volna: sőt a kárhozatos, kegyetlen lázadás bűné­
hen mostan is makacsúl megmaradnának. — ugyan­
azért összesen és egyenként azok. kik a fent irt határ­
időig távol maradlak és a fentebbi módon, s annál fogva 
jelenleg is távol lennének, említetett fejeikkel és az 
előbb nevezettekkel együtt, mint törvényes királyok­
nak s h a z a j o k n a k közeli e.n s é g e i s láz a d V> k 
es az igaz szabadság felforgatok jelen sza­
bály erejénél fogva tör vény szerű leg szám űzet leknek és 
törvényesen érdemlett büntetésök elvétele végett min­
denütt üldözendöknek. s elfogatandóknak, 
ingó és ingatlan birtokaik pedig a királyi 
illetőknek határozta!nak s kijelenteinek.

H. Kikkel minden érintkezés és 
egyszerűen és általában, az összes és egyes országla­
kóknak. felségsértési büntetés alatt megtiltalik.

Haj Rákóczi, haj Bercsényi azért pusztulta tok el 
nyomorban, megtagadva, elhagyatva Rodostóban? . . . 
De feledve nem. mert a szegénv. megkínzott., 
nyúzott magyar nép. mikor az urak 
hozták. zokogva danolta a pusztán :

—- összes 
ügyészséget

közlekedés.

meg-
e törvén vt

» A mcm* bújd okol 
Erdőn, hegyen át: 
Ne mossa le zápor 
A láb nyomát. 
Avarba ne rejtse 
Levéltakaró.
Szid el ne söpörje. 
Ne födje be hó.

Őrizze meg épen 
A sűrű vadon,
Maradjon sugaras 
Mindig az a nyom. 
Minden kis porszeme 
Sértetlen álljon —
Hogy jóságos Urunk 
Visszataláljon!

Re Tökölyil. Rákóczii. Bercsényit megbélyegezte 
a Corpus Juris llungarici . . .

Heves megye kezdeményezte a nemzet e vezek- 
lését. neki mint a Bákóczi nemzetség nagysága böl­
csőjének ez kötelessége volt.

Ép úgy kötelessége külső Szolnoknak, mely a Rá 
kócziak idejében egy test volt Hevessel!

Épúgv kötelessége a Jász-Kunságnak, melynek 
törvénytelen eladását még elbukva is a szatmári békével 
megakadályozta!

Kötelessége tehát az ezekből alakult Jász-Nagvkun- 
Szolnok megyének, hogy egyhangúlag követelje 
szabadságunk, államiságunk, jogaink e három hős vé­
dője emlékének rchabilitását.

Nem sértjük törvényhatóságunkat, nem buzdítjuk 
egy szóval sem kötelessége tejesítésére, mert megva­
gyunk győződve, hogy kivétel nélkül, minden bizottsági 
litg lelkesülten teljesiti ezt a legszentebb kötelességét.

Hiszen a miénk Rákóczi lelke, hozzánk jár haza. 
Ha az idő őszre jár. ha dér zsugorítja össze a 
haldokló füvet, virágot és sárból sárra rakott házaink 
kicsi ablakait, kísérteties zajjal rázza meg a szél. 
nálunk mondja, rémülten hozzá simuló fiacskájának 
megnyugtatásul, a jászlam anya rn a is: «Rákóczi lelke 
zörget!» Mert ez a hazájáért elégett magasztos lélek, 
egy-egv szikrában megmaradt itt minden anya szivében, 
úgy ülteIgeti át. gyújtogatja sorra gyermekeiben.

Heves vármegye nuncziuma: Rákóczi lelkének 
zörgetése. nem mondában: valóságban.

Nem zörgethet hiába!
Nekünk kell ebbe menni, nekünk kell nyomról 

nyomra mutatni az utat. hogy jóságos Urunk egyszer 
valahára már visszataláljon !

Kel száz évig valamivel többig, valamivel ke­
vesebbig. terpeszkedik a legmélyebb erkölcsi sü- 
I ved és e kél sötét mocsokfoltja a magyar törvénykönyv­
ben. Kétszáz év — valamivel több. valamivel kevesebb__
óta ég e kimondhallan aljaságért szégyenben a ma­
gyar nemzet orczája.

Jóságos Urunk lába nyomát pedig — talán szem- | 
rehányásképen nem mosta le zápor, nem takarta 
avar, nem söpörte szél. nem födte vadon, sértetlen 
megmaradt minden még oly kicsi porszeme, megőriz­
tek szivükben az ezeket a törvényeket görnyedve al­
kotok vs az üldözötten bujdosók unokái egyaránt. Kezd 
a nyom sugározni, kezd jóságos Urunk visszatalálni! j

\ ár megyénk holnaputáni közgyűlésének tárgyso­
rozatában ezt olvassuk:

llevpsmegye közönsége pártolás végett megküldi 
Rákóczi. KökülY és Bercsényi emlékét diííamáló tör- 
\cnvek eltörlésé és Kossuth Lajos érdemeinek, valamint 
az 1848- í 9-iki honvédek érdemeinek törvénybe ikta- 
lása iránt a képviselőházhoz intézett feliratát.»

Kossuth és a honvédek nem tartoznak ide. Az 
1848-iki törvények egyebet sem lesznek, mint Kossuth 
érdemeit örökítik, a honvédekét pedig beiktatta a tör­
ténelem és egyetlen egyet sem gyalázotl meg magvar 
törvénv.

Alispáni beszámoló.
(K.) Megyénk lelkiismeretes alispánja, midőn az e hó 

17-ikén. kedden megtartandó nyári rendes közgyűlésre meg­
hívja a megye bizottsági tagjait, egyúttal e meghívóhoz mel­
lékeli rendszeres éynegyedes jelentését: márczius, április és 
május holnapokról, melyben rövid tömörséggel és kifogás­
talan tárgyilagossággal elmondja a lefolyt negyedév azon 
eseményeit, melyek a törvényhatóság életében jelentkeztek.

A vármegyei tisztikar körében előfordult személyvál­
tozás képen mindenekelőtt felemlíti, hogy a főispán Maliár 
Sándor jászberényi jogvégzett lakost ugyanide tiszteletbeli 
szolgabirónak nevezte ki. továbbá, hogy járási, másodosz­
tályú központi írnoki és dijnoki állások előléptetés útján 
töltettek be.

Örömmel jelzi, hogy az elmúlt évnegyed ügyforgalmában 
nemi apadás mutatkozik és egyúttal reményét fejezi ki. 
hogy a közigazgatás egyszeriisilésének ez az első nyilvánú- 
lasa állandóan fog jelentkezni és igv a tisztviselőknek az 
ügyek érdemleges elintézésére több idejük jutván, munkájuk 
ezentúl behatóbb, szorgosai)!) lesz. (Bár úgy lenne !)
,'ájmegyei pénztár és számvevőség államosítására az 

c om f z -ei <>ek megtétet vén, telhozza, hogy a megyeházán 
a számvevőség csakis azon tagjainak adhat hivatalos helyi­
ségét. kik kizárólag a vármegyei ügyeket fogják intézni. A 
regi penztarhelvisegek megürcsedését a szűk levéltári helyi­
ségek kibővítésére kívánja fordítani.

. Lanttal azt is jelenti, hogy a levéltár selejtezése szor­
galmasan folyik ezzel jelentékenyen megfogy a levéltári 
an\a„ t h ig\ a fontos és becses iratok jobb elhelyezése 
es gondosabb kezelése is lehetővé válik.“
1 í'*’!’011 azl. az indirekt vallomást teszi az alispán úr.
(dhólV07,°!' v (;r H;('s0s b'Mok eddig nem voltak valami jól 

: • ■ . ' v's koze,ve- ^zen 11 gondosan takargatott mizé­
rián azonban könnyedén átsiklik, bár ha előzőleg ilv őszin-
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lesütve ragadtatta el magát, szerettük volna tőle azt is hal­
lani, hogy az országos levéltártól szakszerű vizsgálatot kér 
V végre valahára a megye negyedszázados fennállása után 
intézkedik, hogy a ma nagybecsű történelmi anyag, melyet 
a jászkun kerületektől vettek ál és mely rendetlenségben 
levéli az elkallődásnak van kitéve az elenclmsokkal egyez­
tetve számbavétessék és az 1800-ig terjedő anyag legalább 
szakszerűen újra rendezhessék. Tudtunkkal ezt már több 
ízben sürgették, de az alispán úr egészem következetesen és 
érthetetlenül mindég kitér e fontos kérdés tisztázása elől.

Hanem annul nagyobb nyomatékkai felpanaszolja az 
árvaszék túlhalmazottságát és újólag felkérni kívánja a mi­
nisztériumot, mely már e tekintetben egyszer elutasította a 
megyét, hogy emelje az állami dotáeziót és így tegye lehe­
tővé a személyzet szaporítását.

Ezután megelégedéssel említi, hogy Szapáry Uvula gróf 
keddi közgyűlésen a megyei telefonhálózat létesítését fogja 

indítványozni és egyúttal azon reményének ad kifejezést, 
liogv végre ez a fontos berendezkedés is meg fog szavaz­
tatni.

Midőn felemlíti, hogy a városok és községek beléleté- 
ben az elmúlt évnegyed alatt semmi rendkívüli mozzanatok 
nem merültek fel, egyúttal azon óhajtásának ad kifejezést, 
hogy a közigazgatás további egyszerűsítése mentené fel a 
kommunitásokat minden apró-cseprő dolgaiknak megyei 
közgyűlés elé hozása kötelezettsége alól, mely anomália a 
községek önkormányzatát igen érzékenyen megakasztja.

Azután el mondja, hogy a közegészség elég normális, 
a szaporodás kedvező, mert a megye lakossága az elmúlt 
három hóban 1428 lélekkel gyarapodott. A közbiztonsági 
állapotokkal is meg van elégedve é- ezt egyedül a csendőr­
ségnek tudja be érdemül. miért is ennek szaporítását us több 
újabb őrs felállítását kérelmezte. Arra az önkéntelenül fel­
merülő kérdésre, hogy hát a városi és községi rendőrségek 
mit csinálnak, mire valók ? nem ad választ.

A munkásviszonyokat nem tekinti kedvezőknek. A me­
gyében mintegy 3000 munkás van munka nélkül. 1 ürök- 
Szent-Miklóson e hó első napjaiban egy idegen munkás la­
zítására zavargás is tört ki, de melyet nvvden komolyabb 
baj nélkül elfojtottak. Itt aztán megemlíti a halotti társula­
tok ügyét is. A kormány intézkedett, hogy ezentúl a temet­
kezési egyletek csak a kereskedelmi törvény alapján ^ szer­
vezkedhetnek mint szövetkezetek. Felhozza, hogy a hírhedtté 
vált fúr ke vei „Aggastyán“ bukását is a hiányos szervezet 
okozta, de a vizsgálat kiderítette, hogy hűtlen kezelésről szó 
sincs. Ezek a régi életképtelen egyesületek rövid idő alatt vagy 
magoktól fel fognak oszolni, vagy hatóságilag feloszlatnak 
és maga az alispán is arra fog törekedni, hogy az ilyen 
nem életképes szervezetektől a társadalmat megszabadítsa.

A betegápolás terén több üdvös ujjitással számol he. 
Az ápolási dijakat a kórházak ezentúl közvetlenül a főszol­
gabírók és polgármesterek útján hajtatják be. A megyei kor­
ház elmeosztályának kibővítése serényen halad és augusztus 
hóban már rendeltetésének át lesz adható. A kórház sze­
mélyzete egy alorvossal és egy ápolóval gyarapittatik. x 
jászberényi ‘..Erzsébet kórház“ zilált anyagi ügyei is ren­
dezi ettek.

Az iparügyek terén nevezetesebb mozzanatok nem tor­
dúltak elő. (? ? ?) ... , .

Az állategészségügy nem volt kedvező, a nuilt eu 
rossz takarmánytermés és a tavaszi abnormis időjárás so 
megbetegedést idézett elő. Nagy baj az állaton osok cm, *c \ 
száma, melyen „újabb királyi állatorvosi állások létesítésé 
iránti lépések megtétele és a körállatorvosi újabb szem 
zése által vél segíthetni." (A kurialis stylus remove.'

A mezőgazdasági állapotokról terjengősen számol be 
és arra a konklúzióra .jut. hogy kedvező időjárás mellett 
még sikeres gazdasági esztendőt remélhetünk.

Majd felemlíti, hogv az idei sorozás eredménye e eg 
kedvező, amennyiben f>443 hadköteles közül 2L>2 soroz!a- 
lott be, mi BO'/J százaléknak felel meg. Legjobb a Jas/.sag 
két járása 437 ‘százalékkal, legrosszabb a tiszai .hdso járás

A közúti ügyekre vonatkozólag szinte eleg kedvező a 
jelentés. Az Vitadó jövedelmek szaporodtak, a 11 l/A < s ' 11 
töleg pontos. A nagy úthálózatból «10 kilometer epul es har a

tavaszi időjárás nagyon hátráltatta a munkálatokat, de az erő 
fokozásával el fogják érni, hogy a kitűzött időben az az út 
is át lesz adható a forgalomnak. A múlt évben befejezett 
munkálatok felülvizsgálat alatt állanak, a jövő év építkezé­
sére nézve folynak a hozzájárulási tárgyalások.

Ezzel kimerítően ismertettük az alispáni beszámolót. 
Fontos, lelkiismeretes, rubrikák közt felnevelkedett és fe­
gyelmezett bürokrata kifogástalan munkája, de szürke élet­
telen dolog. Konstatál és folyton konstatál a múlt kevés 
„miért" V-jével, a jövő még kevesebb „hogyan" V-jával, Szóval 
teljesen hiányzik belőle az „élő kenyér." Pedig hát hogy 
egyebeket ne említsünk, — nagyon szerettünk volna egyet- 
niást hallani arról is, hogy miként szándékozik korlátozni, 
kiirtani a megyénkben mindinkább terjedő czticzilizmusl ? 
Van-e e tekintetben eszméje, elhatározása ? Mert ezt a rém- 
séges bajt már alig lehet tovább .titokban, tünetikig kuru- 
zsölni és agyonhallgatni ! Vagy hogy miként" kívánja a tár­
sadalmat megszabadítani a halotti társulatoktól úgy, hogy 
épen a szegénységnek a már keservesen befizetett rengeteg 
pénzét el ne veszítse. v

Csakhogy hát az ilyen kíváncsiságot úgy látszik nem 
szeret kielégíteni az alispán úr.

HÍREK.

— Antal napja. Sokan keresték fel tisztelők és jó 
barátok e hő 13-án az Antalokat városunkban, hogy név­
napjuk alkalmából jó kivánataikkal elhalmozzák. Legtöbb ju­
tott ki ebből Lengyel Antal takarékpénztári igazgatónak és 
Hábor Antal vármegyei jegyzőnek, kiknél a megjelent üd­
vözlök fényesen terített asztalt találván, vig poharazás kö­
zepette adták elő mondókáikat. Mi is gratulálunk e két An­
talnak, s azt kívánjuk, hogy névnapjukat minél több ízben 
ünnepelhessék meg.

— Esküvő. Kormos Árpád vármegyei árvaszéki ülnök, 
Kormoss Károly Kunszentmárton nagyközség főjegyzőjének 
fia, társadalmunk kedvelt, egyénisége tegnap 14-én délután 
f> órakor vezette oltárhoz Hart a János gözfürésztulajdonos 
és nagykereskedő, a szolnoki kereskedő világ egyik elsőrangú 
tagjának bájos és szellemes leányát. Margitul. A midőn mi 
is csatlakozunk azokhoz, kik az uj párnak fellegtelen bol­
dogságot kivárniuk, azon óhajunknak adunk kifejezést, hogy 
az uj hajtás verjen oly gyökereket, mint a mihőt az öröm­
szülök szorgalom és munkásság által maguknak biztosítottak.

— A tanártestület köszöneté. Azon alkalomból, 
hogy a törvényhatósági bizottság 200 koronát adományozott 
a Verseghy szobor javára, a szolnoki kir. lögymnnsium ta­
nártestülete egy csinos plüss albumba kötött köszönő iratot 
küldött a törvényhatósági bizottságnak. A köszönő irat tar­
talmát szöszéről hozzuk :

Tekintetes törvényhatósági bizottság!
Igazi öröm és hálaérzet fakadt lelkűnkben, midőn a 

tekintetes alispáni hivatal 8403 1002. sz. a. tudomásunkra 
adta, hogy Jász-Nagykun-Szolnok vármegye tekintetes tör­
vényhatósági bizottsága 1902. évi márczius hó 21-én meg­
tartott közgyűlésén Firó Mátyás vármegyei löpénzláros 
úr indítványára olyan nagylelkű határozatot hozott, hogy 
Szolnok városa nagy szülöttének Verseghy Fereneznek 
emlékére emelendő szoborra a közművelődési alapból 200 
koronát adományozott és a vármegye területén a szo­
borra gyűjtést indít meg.

A tekintetes törvényhatósági bizottságnak ezen ha­
zafias szellemű határozata lehetővé fogja tenni, hogy ré­
gebbi irodalmunk egyik láuglölkesedésű és nagytehelsegű 
munkásának szülővárosában nagy érdeméhez és soha sem 
lankadó munkásságához méltó emléket állítsunk : de le­
hetővé fogja tenni azt is, hogy egy olyan iró emlékszob­
rát állítsuk a tanúló ifjúság elé, aki kora ifjúságától, késő 
öregségig munkás es lelkes hazafi volt. aki a magxar iro­
dalmár akkor művelte, mikor az semmi anyagi haszonnal 
„cm kecsegtetett, s aki a magyar nyelv szépségét, zeng- 
zotességét nem csekély költői tehetsegével irt versekben 
hirdette"’, nemzetét nehéz idejében derűs lelkének csapongó 
kedvével vigasztalta és egy jobb jövő csiiggedetlen re­
mén vére buzdította.

■■■■j■■■■■■■■
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A szolnoki logynmasium tanártestülete mélyen áté­
rezve a Verseghy Ferenc/- emléke érdekében hozott ha­
tározatnak nagy fontosságát s mélyreható jelentőségét f. 
é. május hó 16-án megtartott gyűléséből Jász-Nagykun- 
Szolnok vármegye tekintetes törvényhatósági bizottságá­
nak a nagylelkűen megszavazott 200 korona nagybecsű 
adományáért és a megyében a gyűjtés kegyes megindítá­
sáért hálás köszönetét mély hódolattal eme iratban fe­
jezi ki.

Ám. ha ál lan i fog a szobor, hirdetője lesz mind­
azon kiváló erényeknek, melyek Verseghyben, az Íróban 
és bazaltban megvoltak ; de hirdetni fogja ezen vármegye 
tekintetes törvényhatósági bizottságának és a vármegye 
közönségének áldozatkész nagylelkűségét is.

Kelt Szolnokon, a szolnoki főgymnasimn tanártestületé­
nek 1902. évi május hó 16-án megtartott gyűlésében.

Hálás tisztelettel: a tanártestület.
— Mozgalom az adóemelés ellen. A múlt héten a 

szolnoki kereskedelmi társulat tagjai, ma pedig egy vegyes bi­
zottság tart nagyobb szabású értekezletet az adóemelés el­
len. Ez utóbbi plakátokon és körleveleken értesíti a polgá­
rokat a megtartandó értekezletmj, s tekintve a mozgalmat 
indítók egyéniségét a legnagyobb mederbe lesz terelve ezen 
ügy. Altános az üzleti pangás minden irányban. A ver­
seny óriási, a megélhetés nehéz, s nincs létjogosúltsága 
az adóemelésnek. A megadóztatás oly terhes, hogy nyög 
alatta a polgárság és ha hozzávesszük városunknak horribi­
lisán magas pótadóját csak elégületlenséget szül ezen eljá­
rás. A kihocsájtott felhívást szószerint közöljük, hogy ez utón 
is értesüljön a közönség a megtartandó értekezletről. Men­
jünk el mindannyian és emeljünk óvást az adókivetés ellen.

Felhívás. A kir. pénzügyigazgatóság adókivetési ter­
vezete az adózó polgávok aránytalan megterhelésével majd­
nem kivétel nélkül az adókat felemelni javasolja. Az összes 
érdekelteket ez ügyben leendő tanácskozás és az egyöntetű 
eljárás végett f. hó 15-én d. e. 9 órakor a városháza nagy­
termében tartandó értekezletre meghívjuk.

Szolnok, 1902. június 14-én.
Ösztreicher Lipót és fia, Kerekes Géza, Pápay Mi­

hály, Dr. Kelé József, Müller és Wcszter, Dr. Schwartz 
Sándor, Dr. Krausz Lajos, Kramer Móv, Rosenzveig Ede, 
Dr. Pető Lipót, Fehér József, ifj. Bodzsár Antal.

— Apponyi levele. A magyar parlament illusztris 
elnöke a napokban bizalmas levelet intézett Ható János 
jászberényi közjegyző úrhoz, ottani pártja elnökéhez. Ebben 
a piaczon sűrűn mutogatott levélben tudakozódással bízza 
meg az említett közjegyző urat. Azt kívánja tudni, hogy a 
díszpolgári oklevelet felvivő jászberényi küldöttségnek mit 
mondott Fejérvárv báró honvédelmi miniszter"? — Bató 
közjegyző úr most összes tőle kitelhető diplomáeziával faggatja 
a bizottság tagjait, hogy mit is mondott hát Fejérvárv mi­
niszter ? Sőt mit mondott Gromon államtitkár? A bizottsági 
tagok azután el referálják mily pompásnál pombásabb anek­
dotákat hallottak a két kegyelmes úrtól. Igazán csudálatos 
egy jelenség, különösen most a „válsághírek" örök hivatalos 
czátolása idejében ? Hát Apponyi gróf nem kérdezheti meg 
maga Fejérvárv bárót ? A magyar parlament elnökének a 
jászberényi közjegyzőtől kell informácziöt szerezni, a magyar 
honvédelmi miniszterről ? ..Különös, felette különös!“ ahogy 
tudós S párád raj) mondja a „Trapezunti herczegnö'1 ope­
rettében.

— Halálozás Súlyos csapás érte e hó 14-én Szilárd 
Frigyes kir. mérnököt, szeretett neje hagyta itt örökre, ár­
ván hagyva két kis gyermekével. A fiatal életerős szép nőt 
gyermekágyi láz ölte meg. Városszerte nagy a részvét a 
korán elhunyt nő és visszamaradott családja iránt és bá­
natukat némileg a jóbarátok és ismerősök nagy részvéte 
enyhítheti. Temetése 16-án délután két órakor lessz. A csa­
lád a következő gyászjelentést adta ki:

Szilárd! Frigyes kir. mérnök mélyen megszomorodott szívvel 
tudatja úgy a maga. valamint az alulírottak nevében, hogy hőn sze­
retett neje. a gondos anya. a szerető leány, testvér, sógornő és rokon 
Szilárd Frigyesné született: Stern Vilma folyó hó 14-én, délután 2 
órakor, rövid szenvedés után. élete 82-ik. házassága 11-ik évében 
elhunyt. A drága halott tetemei folyó hó IG-án. délután 2 órakor 
fognak a Mária-ulvza 54-iksz alatti gyászházból örök nyugalomra té­
tetni. Szolnok. 1902. évi június hó lí-éii. Legyen csendes pihenése.

Pál és Flla gyermekei, özv. Stern Anniimé, anyja. Dr. Stern Gyula. 
Stern I aios Dr S/.őnvi Dezső testvérei. Stern Gyuláné. Stern La- 
iosné Steinér Sándor és neje. Dr. Szilárd Bertalan es neje, Steiner 
Mór é< neje. Szilárd Izsó és neje. luigár Izsó és neje, sógor, illetve 
sógornők.

— Városunk unicumaiból. Tudvalevő dolog, hogy 
Tiszántúl, az ..aranyiakatMai szemben levő nyílt teret, is­
meretlen tettesek - közrendészet és közegészségügy egyenes 
kigúnyolásával — szemét lerakó helyidé avatták tel, ide 
hordják a város területéről összegyűlendő sok szemetes giz- 
gazt. Ha jól tudjuk, van e czólra a városnak meghatározott 
területe. A nagyközönség ez egyedüli sétahelyét ily fajta 
rondaságoktól jobban megkel lene óvni. - Különben mint 
értesülünk, több oldalról felmerült panaszok folytán za 
illetékes helyről is kibocsájtatott, a rendelet e tűihetetlen 
állapot megszüntetése iránt.

— Legénybúcsú. Kormos Árpád vármegyei árvaszéki 
ülnököt e hó 12-én búcsúztatók el jó barátai a Kossuth 
szálloda kert helyiségében a legényélettől. Ki mulatta magát 
amúgy Isten igazában mielőtt a házasélet jármába hajtotta 
fejét. Mégis csak ragadósnak kell lenni a mulatozásnak, ha 
még az ily szolid embereken is fog, s jól esik egy utolsót 

■ rúgni ki a hámból.
— Évzáró vizsgák. A szolnoki izraeli te hitközség 

ált 1 fenntartott elemi iskola évzáró vizsgája a következő 
sorrendben tartatik meg: lo-én d. u. 2 órakor a III. és I\ . 
osztály hittan vizsgája. 16-án d. u. 3 órakor magán vizsgák. 
17-én d. e. 9 órakor e 111. és l\r. osztály vizsgája. 17-én 
d. u. 3 órakor az 1. és 11. osztály vizsgája. 18-án d. e. 9 
órakor ünnepélyes istentisztelet a templomban és után na 
záróünnepély az iskolában.

— A ki fővel megy neki a falnak. A XX-ik szá­
zadban is teremnek csodabogarak, még pedig olyanok, kik­
nek annyira jól megy a dolguk, hogy mindig a mások bajá- 

! val törődnek. Egy ily alakja városunknak Simon Gyurka 
aki abban leli passzióját, hogy minden városi és me­
gyei határozatot megfellebez. 30—40 kilós csomagocskák­
ban őrizik az irattárak beadványait; s az irodákban pedig 
(hogy az iránta érzett szeretet s a tisztelet jobban kidombo­
rodjék !) „blanquetta“ van készítve számára elég udvarias 
szövegezéssel: „Felobbezése, mint érthetetlen, visszautasit- 
tatik". — — Legújabban valami építkezési ügyből kifo­
lyólag „felebbezetto s ismét „felebbezettV S ez „ismét 1‘eleb- 
bezésében" a többek között ily detonátlót eresztett meg:

»Ezen ügyben előzőleg is már beadott és az érdemben is még 
elintézetlen . . . számok alatt is igtatott panasz feljelentéseimnek is a 
kiegészitésökre is szinte, — itt én is. — minthogy azok egyike sem 
nyert még érdemében! elintézést is— az illetékes felsöbségénél . . .«*)

De még ez hagyján: hanem ami ezután következik,—
! az már csakugyan a legnagyobb mértékben „eronique scan- 
1 dalén se". Kinos böngészés eredményeként felmutatjuk a kö­

vetkezőket
»Éppen hogy ezen ügy alapját, és »Ácsorgó« nevű ügyemben el­

követett hibájáért a jelenben! alispánt, azért az az általa személyes 
i bosszúból hozott és egész bűnös cselekedetig menő törvényellenes ha- 
j tározata módosithatásának lehető megakadályozására az ügy előadó­

jának egész a szemtelenségig ment vakmerő előadása, (ismertetése az 
igazi tény, a való igazság szándékos elhallgatásával a csupa valótlan 
állítások és üres feltevésekkel elferdített ügyek tisztán személyes ér­
dekből ugyancsak hivatalos eskü szegesen túl kétségtelen kötelesség 
mulasztás jelensége jelentését tünteti fel azon alantos tisztviselő hi­
vatalos eljárásában is szinte, miért is. a mindezekért itt is megtett 
(kezd már ismét az *is«-es láz beütni. Szedő.) mint még ezután is. 
ezen felfolyamodásom is mint rendkívüli felülvizsgálati sérelmeimet 
is szinte. ezekkel indokolom«.

A közigazgatási bizottság f. hó 11-én tartott ülésében 
elhatározta, hogy e felebbezést a kir. ügyészséghez teszi át. 
kérvén a jogorvoslást a hivatali tekintély e tulfoku meg- 
gyalázásáért.

— Furcsa állapot. Bódy Antal mezőtúri városi jegyzőt 
j azon oknál fogva, hogy Verkli er József részére állítólag 

valótlan tartalmú bizonyítványt állított ki, részben pedig 
j azért. mert Rosenthál Adolf hagyatékánál a leltár készítés 

és a hagyaték leltározása körül könnyelmű és felületes el­
járást tanúsított, felettes hatósága által hivatalvesztésre Ítél­
tetett. Ezen ítélet felebhezése folytán a belügyminister által 
is Ine8 lett erősítve, illetve jóváhagyva, sőt az igv megiire- 
sedett állás választás útján a czibakházai főjegyző által lelt

I Ha agyon ütnek se hiszem, hogy nem az 
akarta ezt csinálni!

► is. is. is« nótára
Szedő.
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hogy minden kár haszonnal jár. Bódy Antal elvesztette' ál 
állását és utat engedett 3-4 embernek a haladásra, 
rendben volna minden, de most jön az ex-lex állapot 
Antal ártatlansága tudatában felfolyamodással élt 
gálát megejtéset kérte és igaza tudatában, uj mzuny u 
állott elő. A belügyminister az elbocsájtott jegvző ké 

f óe QO- lom XX. t.-cz. 10. §-a '

hál dig 
Bódy 

új vizs- 
nzonyitékokkal 

résének 
tlapján fegyelmi

ség állaplttatik meg 
p

Antal

es
követ­

nem bűnös-
g tt.mjj.vvuw.v a muiiujua *vu vagy 200 koronára íté­

lik? Ki fogja a mezőtúri jegyzői állást betölteni?

helyt adott és az 1901.
ügyének ujrafelvételét rendelte cl. Mi fog most"már történni, 
ha kiderül ártatlansága és felmentik, vagy milyen 
kezménye lessz annak, ha csak felületesség

s mondjuk 100
. Ha Bódy

, mert neki lessz hozzá jussa, ki fogja a ezihakházai 
jegyzői állást betölteni, ki fogja annak utódja által elhagyott 
állást és igy tovább. Kíváncsian nézünk a fejlemények elé 
és lesni fogjuk, hogy a vármegye alispánja hogyan fogja 
ezen gordiusi csomót megoldani.

—- Hirdetmény. Szolnok város adóhivatala által köz­
hírré tétetik, hogy 1902. évi házadó kivetése Szolnok város 
adóhivatala helyiségében 1902. évi június hó 12. napjától 
ugyanezen hó 20. napjáig terjedő 8 napi közszemlére kité­
tetett, erről az adózó közönség azzal értesittctik, hogy a 
lajstromot a kitétel ideje és a hivatalos órák alatt betekint­
heti és amennyiben a kivetést sérelmesnek találja, felszó­
lalását és pedig a) azok, kik ezen adónemmel már a múlt 
évben voltak megróva, a lajstrom kitételének napját és b) 
azok, kik ezen adóval folyó évben első ízben rovattak meg, 
adótartozásuknak az adókönyvecskébe történt bejegyzését 
követő 15 nap alatt a városi adóhivatalnál írásban bead­
hatja ; mert elleneseiben az elkésetten beérkezett felszólam­
lások figyelembe vétetni nem fognak. Felhivatik továbbá az 
adózó közönség, hogy az adókönyvecskéjét az adóelőírása 
végett mutassa be.

— Drága jég. A „Tiszavidék" tegnapi számában Wachs 
Lajos fuvaros aláírással egy istáiéban írott közlemény látott 
napvilágot, mely válasz akar lenni, múlt számunkban meg­
jelent hírre. Nem kívánunk foglalkozni e mozsdatlan för- 
medvénynyel, csak kiigazítjuk múltkori hírünket, azzal, hogy 
inig a korcsmárosok 3 fillérért kapják a jég kilóját, addig 
a magán feleket G fillér fizetésére szorítani nem egyébh a 
helyzet kihasználásánál, mit szolid kereskedőről nem téte­
lezünk fel.

úr‘-ból ol-Egy letartóztatás bajai A „Friss

nak, hogy erélyesebb, radikális intézkedésekkel elejét ve- 
kerülgeti vármegyénket, lit volna már egyszer az ideje án­
gyuk az ily dolgok ismétlődésének.

— Meghívó. A „Millennium ünképzö,- dal és zene­
egylet" ma vasárnap a „ KossuLh-szál 1 oda>l kezthelyiségében 
séta-hangversenyt rendez. — Műsor: Magyar népdal egyve­
leg tossz, Galgóczy) előadja a zenekar. Nyisd ki anyám 
(Gaáltót) énekli a dalárda. A hullámok keringője (Busástól) 
Előadja a zenekar. Viharban (Dürnertől) énekli a dalárda. 
Magyar dal egyveleg (ossz. Galgóczy) előadja a zenekar. 
Édes lánykám (Babértól) énekli a dalárda. Mokány Bérezi 
induló (Tiszától előadja a zenekar. Népdal induló (Starktól) 
énekli a dalárda. Posta az erdőben (Girertöl) előadja a ze­
nekar. Csongrádi csárdás (l)ankótól) előadja a zenekar. Er­
nőn i bordal ének, előadja a dalárda. Repülő pillangók (ossz. 
Galgóczy) előadja a zenekar. Isten veled, előadja a zene­
kar. Zárinduló, előadja a zenekar. Kezdete d. u. o órakor. 
Bclépti-dij személyenkint 40 fillér.

— A rendőrség figyelmébe. A magyar király szál­
loda előtt a vízlevezető csatornának mintegy 400 négyszög 
czentiméter nyitása nincs fedve rostélylval. Igen könnyen 
megeshet)k, hogy éjnek idején az arra járók valarnelike be­
lép a sötétben és könnyen lábát törheti. Felhívjuk tehát reá 
a rendőrség figyelmét és kérjük, hogy egy vasrostély alkal­
mazásával vegye elejét az esetleg bekövetkezhető szeren­
csétlenségnek.

zastuk, hogy vármegyénkben, Törökszentmiklóson a követ­
kező eset történt:

Csak a véletlennek köszönhető, body néhány mun­
kás élete nem esett ismét áldozatul a csendőrség tapin­
tatlan fellépésének s a munkások elégiiletlensége nem tört 
ki véres tüntetésbe. Törökszentmiklóson tegnap néhány 
száz főre menő munkáscsoport álldogált a piacztéren, 
szokás szerint, várva hogy valaki felfogadja őket mezei 
munkára. Hasztalan álltak délig, munka nem akadt, pedig 
voltak közöttük sokan, akik már hetek óta nem keres­
tek s családjukkal együtt a legnagyobb ínség előtt álltak. 
Nem csoda, hogy elkeseredett volt közöttük a hangulat 
s eszmecserét folytatva mint máskor, elpanaszolták egy­
másnak bajaikat. Egy négy főből álló csendórőrjárat ha­
ladt éppen arra, melynek vezetője meghallotta, mint az 
egyik munkás társai előtt kikelt néhány munkaadó ellen. 
Az őrsvezető azt mondotta, hogy ez izgatás s le akarta 
tartóztatni a munkást. A több száz tőből álló tömeg Rá­
zúdult s körülvette a csendőröket, követelve, hogy a le­
tartóztatott munkást bocsásák szabadon. A csendőrök erre 
levették vállukról fegyverüket. A tömeg azonban nem 
hátrált, hanem még zajosabban követetelte társuk szaba­
don bocsátását. Ezalatt több csendőr és rendőr érkezett 
a helyszínére, akik azután az elkeseredett tömeget szét­
oszlatták. ami éppenséggel nem ment könnyen s a mun­
kások vezetőinek higgadtságának köszönhető, hogy sike­
rült az izgatott tömeget szétosztásra bírni. A letartózta­
tott munkást szuronyok között a városházára kísérték.

Csodálatos, hogy a szocziálizmus rákfenéje mennyire

TÁRCZA.
Az utczán.

Irta : Deutsch Hetén.
Szép tavaszi nap volt, midőn Sz . . . város egyik né­

pes utazójában sétálva, remek hárlahangok ütötték meg fü­
leimet. felpillantva egy vak nőt vettem észre, ki ennek já­
tékával kereste kenyerét. Arcza oly sok szenvedést árult el, 
hogy részvét fogottéi és hozzá lépve, egy pár krajezát a nyom- 

1 tani markába.
Felismerte férfias hangomat és azt kérdezte van-e csa­

ládom, vagy rokonom, aki adna néki egy pár rossz czípöt, 
vagy ruhát, mert minden leszakadt róla. Van feleltem, s el­
hívtam családomhoz.

Nőm jól tartotta meleg étellel, s kíváncsiságból kérde- 
; zősködött múltja után.

A vak nő könyezve kezdte elbeszélését.
Nem ilyen napokat láttam én hajdanában, apám egy 

! gazda f alföldi városban lakott, ahol terjedelmes birtokai vol­
tak. Anyámat korán elvesztettem és apám elkényeztetéssel 
nevelt, ezáltal is akarta elfeledtetni velem anyámat, kis leány 
létemre, anyám iránti szeretetem mélyen a szivembe vésődött 
és gyökeret vert ott annak emléke, nem tudtam elfelejteni, 
sokat sírtam utánira, mi végtelenül meggyöngitette szemeimet.

Apám később megnősült és elvett egy gazdag házból 
való éltes leányt, kiben én nagyon jó mostohára akad­
tam. Második anyámnak ugyan az a sors jutott ki, mint az 
elsőnek, egy év letelte után ö is elköltözött az élők sorá­
ból. Ekkor 1.6 éves voltam, fájdalmam kimondhatatlan volt 
a veszteszég felett, de hamar meg vigasztalódtam, mert volt 
apámnak egy nagyon szép és művelt titkára, kit nagyon 
megszerettem. Szerelmem viszonzásra talált, mit apám meg­
tudva, e 1 b o cs áj tolt a imádóttamat Lajost. Eltűntem 
vele én is. Egy szomszéd városban egybekeltünk és egy 
felvidéki falucskában telepedtünk le, hol boldogan élve, egy 
év után kis fiúval áldott meg az Isten.

Férjem irnokoskodásból tartotta fel családját, s boldo­
gok, megelégedettek voltunk.

Boldogságunkat azonban megirigyelte a halál, elragadta 
tőlünk reménviinket, drága gyermekünket,

Ezen csapás hatása alatt férjem betegeskedni kezdett, 
nem mehetett hivatalába, varrassa! kellett magamat es fér­
jemét eltartanom. Éjjel-nappal varrtam, s c mellett férjemet 
ápoltam. Hónapokon át dolgoztam kétségbeesve, a legna­
gyobb kitartással, s egy reggel örökre megszabadította fér­
jemet a Mindenható szenvedéseitől. Magamra maradtam . . .
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A temetés után szülővárosomba mentem, ahol lesújtva 
hallottam azon megrémülő hirt, hogy atyám «útánami bána­
tában meghalt. Vagyonát rokonaim lefoglalták és én mehet­
tem a nagy világba.

Egy itieig varrogattam tovább, s igy tengettem nyomo­
rult életemet, de a sirás és virasztás megfosztott szomem- 
világától. Egyedüli vigaszom a bárfa lett, melyen már gyer­
mekkoromban remekül játszottam és ez. valamint a jó em­
berek szive segít mindennapi kenyeremhez.

Midőn a koldus élettörténete elbeszélésének befejezésé­
hez ért. egy úri fogat állott meg lakásunk előtt, melyből 
István öcsém, a hires fővárosi orvos, ki remek szanatórium­
mal rendelkezik, lépett ki. A hárfás asszony termete, tinóm 
modora elbájolóan szép arcza meglepte őt, s midőn érte- : 
sült annak múltjáról, megvizsgálta szemeit, s kijelentette, j 
hogy az gyógyítható és a legrövidebb idő alatt visszaadható 
látőképessége.

Öcsém és a hárfás nő másnap együtt utaztak u szana­
tóriumba.

* #* *

Egy hó múlt el az érdekes jelenet óta s egy reggel Pa­
risból kaptam öcsémtől levelet, melynek tartalma a kő- j 
vetkező :

Kedves bátyám 1
Nagyon nagy, végtelen hálával tartozom nektek, meg­

találtam azt. kit rég kerestem. Egy nőt. ki életemet meg­
édesíti. ki szerelmével boldogít, s kit imádok.

Bizonyára emlékezetetekben van még a hárfás kol- : 
dús Domhszöghy Clariss. kit tőletek magammal hozva, 
másnap megoperáltam. Az operatic remekül sikerült s ma 
Párisban vagyunk nászúdon.

Clariss. ki egy hét óta nőm, teljesen visszanyerte lá­
tó képességét és ma én vagyok a világ legboldogabb ha- ' 
landója. István.

Nagyvárosiak.
Irta: Kóbor Tamás.

t
’biblián öt órakor egy fiatal ember unalmában mit csi­

náljon — Becsöngetett egy jóbarátja lakásába egy kis te­
rcierére. Csöngetésére az ajtót maga a ház szép asszonya 
nyitja ki s természetes, nyílt szívességgel üdvözli a .jöve­
vényt :

— Maga az ? Ejnye, be kedves magától, már halálra 
untam magamat és kezdtem egyedül félni is. A szakácsnő j 
elkéredzkedetl. a szobalányt a varrónőhöz küldtem, olv . 
egyedül vagyok, hogy akár el is lophatnak.

— Hogyan ? Hűt a férje nincs itthon ?
— Nem tudja? Tegnap elutazott, csak holnapután jön 

vissza.
— Akkor, engedőimével, kedves nagysám. sietve tá­

vozom.
— Cgyan, hogy továbbra féljek ?
— Megenged, nagysám. de lm itt maradok, akkor én 

félnék.
— Tőlem? — kaczag az asszony. — Tudja, hogy nem 

vagyok kaczér. magáról is tudom, hogy nem léha. Ne fél­
jen. nem fogjuk egymást csábítani.

— Efelöl nincs mit tartanom, de félek, hogy látoga­
tója találna jönni és itt talál engem. Már bocsásson meg, 
ha én találnék egy szép asszonyt egyedül egy fiatal ember­
rel, bajos volna velem elhitetni, hogy az illető nem tudott 
a férj utazásáról, hogy a szakácsnő csakugyan elkéredzke­
detl s hogy a szobalányt okvetlenül a varrónőhöz kellett 
küldeni.

- Ilyenek maguk mind. — szól jókedvűen az asszoitv,
- pedig most látja, hogy ilyesmi lehetséges.

— Igen ám. de aki ránk nyitja az ajtót, az nem látná.
Afelől nyugodt lehet, aki hozzám jön. az ismer 

engem, különben pedig ahogy nem a világ kedvéért vagyok 
tisztességes, a'/.önképen a világ kedvéért nem fogok semmi­
ről sem lemondani, ami nekem kellemes.

A ti dal ember megadta magát.
Alig beszélgettek öt perezig. élesen megszólal a csengő.

_ Pardon, — mondja az asszony, — bizonyára a
szobalány

Kiperdült az előszobába, a fiatal ember hallja az ajtó 
nyilasát, aztán az örömteli meglepetés ..ah“ kiáltását, egy 
komoly basszus és egy csicsergő szoprán össze-vissza ga- 
gvogását, majd nyílik az ajtó, egy tekintélyes, barna szakálla 
úr és egy eleven, kábitóan elegáns szőke asszonyka, kaczér 
kis kalappal a fején, megdöbbenve áll meg az ajtón és rá­
meredt az elfogulatlanul, de kissé feszesen hajlongó fiatal 
emberre.

— Hadd mutassam be önöket, — szólal meg a ház­
asszonya. — férjem és házunk kedves barátja — Sárkány 
Gusztáv úr. Ez a gyönyörű baba pedig az én arany virágom 
és szintén a Sárkány Gusztáv nevét viseli.

Kölcsönös nyájaskodás, egy kis zavar az elhelyezke­
désnél. miközben a háziasszony mondja :

— Remélem, nem fognak megszólni, hogy igy együtt 
találtak bennünket.

— Falusiaknak nézel minket ? — kérdi fölöttes han­
gon a csöpp asszonyka. — Hát az urad nem jött még meg? 
Vigyázz, nem jó az emberekben bízni, mikor úton vannak. 
Mért nem mentél vele ?

— Mert benne megbízhatok s mert az embereknek, ha 
üzleti dologban utaznak, terhűkre van, ha asszonyról is kell 
gondoskodniuk.

— No, no!
A fiatal ember egy negyed óráig iparkodott jól érezni 

magát, aztán, mihelyest tehette, ajánlotta magát. Határozot­
tan nyomta az aggodalom, hogy a kedves asszonyt miatta 
most megszólhatják.

Hogy eltávozott, a beszéd természetesen róla folyt. A 
háziasszony igen elismerően nyilatkozott róla, aki komoly­
ságánál és szolidságánál fogva ritkaság a mai fiatal emberek 
között. Nagyon szereti is, mert komolysága mellett elmés is, 
művelt is. Most is nagyon örült, amikor betoppant. Nem 
tudta, hogy a férje elutazott.

Pedig látod, édes, — mondja a kis barát né, — 
rosszul tette az a fiatal ember, hogy itt maradt.

— Csodálatos, ö is szabadkozott, amikor látta, hogy 
egyedül vagyok és elakart menni. Te is a világ szájától 
féltesz ?

— Gondold meg, kedvesem, ha nem mi, hanem más. 
valaki jött volna? Mi ismerünk téged és különben sem sze­
retünk pletykálni, de mások! Ő Istenem, olv rosszak az em­
berek és oly kevéssé hisznek a. tisztességben.

— Akkor, — mondja a háziasszony és szeretettel csó­
kolja meg barátnőjét., — duplán örülök, hogy ti jöttetek 
hozzám.

11.
A kedves házaspár a legjobb kedvben búcsúzik a há­

ziasszonytól. akit addig őriztek és tartottak szóval, mig a 
szobalány vissza nem jött. Az útezán szél fűlt, ő nagysága 
dideregve kapaszkodott ura karjába és múltját a szája elé. 
tartotta.

- Komisz idő, — mormogja a férfi, aztán ő se szólt 
többet, mig haza nem értek.

Otthon aztán, miután az asszonyka ruhát váltott, be­
üllek a dolgozószobába és az esti lap mellett eldiskurálgattak.

Az asszony: Szegény Bella, milyen rossz neki most. 
El kellett volna hozni magunkkal.

A férj: Jó gondolat, nem csoda, hogy későn jut eszedbe.
Az asszony: Nemcsak estére, hanem éjszakára is. Nem 

is ortem ót. En félelmemben meghalnék, ha éjszaka egyedül 
kellene lennem a lakásunkban.

A férj: Ha olyan gyáva volna, mint te, az ura nem 
is hagyná magára.

Az asszony (érdeklődve): Mondd csak, Guszti, te itt 
hagynál engem, ha el kellene utaznod ?

A férj: Nem én.
Az asszony: Miért nem?
A férj: Most mondtad, — mert meghalnál félelmedben.
Az asszony: Csak azért nem?
A ferJ: Csak azért nem. No meg. mert jobb szeretlek 

magammal vinni.
Az asszony: Más okod nem volna?
A jaj • I gy an. mi okom lehetne még ?
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sines

engedd el

ha

Az asszony: Hát például a féltékenység ?
A férj: Csacsi, téged nem kell félteni?*'
Az asszony: Igen, ezt most mondod. De mit eOn tln il 

ha váratlanul hazajönnél és együtt találnál ormom oVihNi 
emberrel, mint mi találtuk ma Bellát és a szakácsnő ‘ ‘ 
itthon, a szobalány sincs itthon ?

A férj: Azt mondanám, hogy máskor ne 
mind a két cselédet, ha egyedül vagy.

Az asszony: Nem is engedném el s igazán nem értem 
Bellát, hogy megtette.

A férj (vállat vonva): Ő nem gyáva.
Az asszony: Azt ne mondd, minden asszonv lé 

egyedül van.
A férj: Hát akkor miért engedte volna el?
Az asszony: Mert könnyelmű, igazán mondom köuv- 

nyolmü. Nem akarok semmi rosszat mondani róla, ö’ igazán 
derék, jó asszony, hanem én az ő helyében még sem tel­
tem volna azt, amit ö tett.

A férj: Ugyan mit tett?
Az asszony: Egyedül lenni egy fiatal emberrel! Hisz 

ez magában véve is könnyelműség.
A férj: Az ura jó barátja.
Az_ asszony. Ugyan, hát az ura ellenségével hogyan 

kerülne össze? Természetes, hogy csak a jóbarátai látogat­
ják meg. S legalább a szobaleány lett volna otthon, vagya 
szakácsnő. Te, tudod, mit vettem észre?

A férj: Mit?
Az asszony: A szobaleány semmi üzenetet sem hozott 

a varrónőtől.
A férj: Bizonyára későbben adta át. jól nevelt cseléd 

idegenek előtt nem beszél a házidolgokról.
Az asszony: Éhez te nem értesz. Nincs asszony, aki 

varrónőjétől izenetet várva, nem rögtön kérdezne utána.
A férj: Megengedem, hogy te jobban ismered az asz- i 

szonyokat. Eszerint a szobaleány nem is volt a varrónőnél? |
Az asszony: Azt nem mondom, hanem nem volt fon­

tos, hogy épen oda menjen.
, A férj: Tehát, csak úgy küldte, hogy ne legyen itthon. '

Az asszony: Ne légy olyan gonosz lelkű, ezt nem 
akartam mondani. Hanem az a fiatal ember sem úgy vi­
selte magát, mint aki nem bánja, hogy rája nyitottuk az j 
ajtót.

A férj: Az igaz, kissé szótalan volt.
Az asszony: Pedig úgy-e, hogy fölmagasztalta az el- 

mésségét s hogy milyen jókedvű, mulatságos ember. Igazán [ 
nem látszott ki belőle.

A férj: Istenem, ha első találkozáskor mindenki tar­
tózkodó.

Az asszony: Elfogult volt, majdnem zavart. Mintha 
tűkön ült volna. Nekem jó szemem van. inkább menekült, 
mint távozott. S Bella azt mondta, hogy csak néhány percz- 
czel előbb jött előttünk. Ha csak néhány perezczel előbb : 
jött, mért távozott egy órával korábban? Ha pedig régebben j 
jött, miért mondta Bella, hogy csak az imént jött ?

A férj: Komolyan hiszed, hogy ezekre a kérdésekre 
meg tudok felelni ?

Az asszony: Nem is úgy kérdezem, csak tűnődöm rajta, 
mert mégis sajátságos. És most jut eszembe, a fiatal ember 
a ház jóbarátja, honnan van az, hogy csak ma találkoztunk 
vele ott először, ma, amikor a barátja elutazott ? S Bella 
azt is mondta, hogy nem tudott a szalmaözvegységről. Miért 
mondotta ezt ? S hogy volna lehetséges, hogy az ilyen jó­
barát nem tudja, ha a barátja elutazik ? Vagy tudod tehát 
róla, vagy pedig nem olyan jóbarátja. Ez világos.

A férj: Kezd kavarogni a fejem. Ti asszonyok annyi 
minddnfélét' láttok, ahol a férfi vakon és gondolat nélkül 
megy cl, hogy csodálatos.

Az asszony: Nincs talán igazam ?
A férj: De igazad van, édes és ennélfogva jó lesz. ha 

egy kissé lazítod’a baráti köteléket Bella nagysámmal. Nem 
szeretem, ha a feleségemnek ilyen barátnői vannak.

Az asszony: Tehát magad is azt hiszed, hogy Bella . . .
0 istenem, hát kiben bízzék még az ember?

_____ HIRDETÉSEK.
Eladó gőzmalom.

Szolnokmegye egyik rende­
zett tanácsú városában egy ki­
tűnő karban lévő 1 járatit s 
jó menetein gőzmalom eladó.

Bővebb felvilágosítást nyújt 
a kiadóhivatal.
Képes levelezőlap kiállítás

HÁY és GRŰN
könyv, papír, írószer kereskedésében

SZOLNOKON. (Kintzler ház.)
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Lapunk nyomdájában
egy tanuló

fizetéssel azonnal felvétetik.
r "V

Braun Vilmos
kárpitoB

Szolnok, Felső malom-ut 4. szám.

Készítek díványokat 12 írttól feljebb 
Garnitúrákat .... 50 
Matt teljes hálószoba 110 
Ebédlő berendezés.. 80
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Fabútorok rajz után a legjutányosabb 
árban készíttetnek.

Mindenféle kárpitos és díszítő munkák, vala­
mint tapétázások a legjutányosabb árban 

számíttatnák

11 -52
Tisztelettel

Braun Vilmos
vármegyei és közkórházi kárpitos.
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mű-órás és ékszerészek

üzlet: Qorove-utcza SZOLNOKON. Saját ház.

megrendelések 
pontosan és azonnal 
— teljesittetnek. —

—

Ajánlja raktárukat
INGA, FALI, ÉBKBSZ1Ő ÓRÁK

svájczi remontoir, horgony és henger, arany, ezüst, nickel,
séf** férfi és női zseb-órákból. "tM
javítások és újonnan elkészítések egy évi jótállás mellett eszközöltetnek.
Arany ékszereik a magy. kir. fémjelző hivatal bélyegével vannak ellátva, u. ni.

KARPERECZEK, BROCHOK.
MEDAL, ÉRMEK, GARNITÜROK, FÜLBEVALÓK.

Köves-, karika-, brillant- és gyémánt-gyűrűk.
------ INGGOMBOK és ARANYLÁNCZOK =

gyári arakon

Látazerészeti czikkek minden kivitelben
13 próbás ezüst tárgyak, asztalszerek, gírandok. asztalékek nemcsak legdiva­

tosabb. de legjutányosabb árakon nagy választékban találhatók.

Vésési
munkák helyben 
----  készülnek.----

Szab. Dr. Hőgyes-féle
t 5»

Nincs többé láb fúj ás !
Sem tyúkszem, sem izza­
dó s láb. sem bőrkeménye- 
dés. sem lábdaganat, sem 

lábéeés
Igv n vugs zik a láb a ' " Így nyugszik a láb az I

eddig használt regi
szab. llvgien. Asbest- bőrtalpbélés viselése

betölti czipőkben. mellett.

Magyar általános kőszénbánya r.-társulat
képviselője

FODOR IZSÓ
SZOLNOK, SZAPÁBI-UTCZA 11. SZÁM.

Ajánlja a kitűnő minőségű

Óvakodjunk a hamisításoktól! Tfttftl bfíkCtt SZ6ÜCt*
a tapasztalat igazolta, és számos elismerő levelek bi­
zonyítják. hogy.

szántásnál gőzekéhez, cséplésnél locomobilokhoz 
-- j- r « j r / nincs jobb és jutányosabb fűtő anyag a brikett szén-Jtv O m áro m 1 J O Z S 6 I nél K»10 erőben eléri a porosz szenet,

divatáru és czipő üzletében
Szolnok, Baross-utcza 2. sz.

Olcsón eladok kedvező vétel folytán:

Finom bőn<eztyüket75 kr.-ért.
Szürke és barna vitorlavászon czipök!

EGYEDÜLI RAKTÁR

szoba fűtésre legkitűnőbb,
mert szagtalan, nem piszkit. nem porlik, salak nélkii 
hamuvá ég. egyforma darabokból áll. nem kell törni.

Jí Tatai brikett szón szolnoki fűéi árusító íté­
lve : Mezőgazdasági szövetkezet . 11-1-

V y - ,V, > V > ^ ' yJ =|í igá é%r

15)02. Nyomatott a kiadó- és laptulajdonos: lláv <>s Urüu vármegyei kő- es könyvnyomdászok gyorssajtóján Szolnokon.


